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  Pues esto an fablado, pienssan se
1
 de adobar. 

 CienTo omnes le
1
 dio müo çid a albarfanez por seruir le1

 en la  carrer(a)
1
, 

1285 E mando mill marcos de plaTa a san pero leuar 

  E que los diesse al abbaT don Sancöo. 

  En estas nueuas Todos sea ale0rando
1
. 

  De parTe de orienT vino vn coronado, 

  El obispo don  ieronimo so nombre es lamado
1
. 

1290 Bien en
1
 Tendido es de leTras   Ö   mucöo acordado, 

  De pie  Ö  de cauallo mucöo era areziado. 

  Las prouezas de müo çid andaualas demandando, 

  Sospirando el obispo ques viesse con moros enel campo: 

  Que  sis farTas lidiando  Ö  firiendo con  sus manos, 

1295 Alos dias del sie0lo non le lorassen Ü ρistianos. 

  Quando lo oüo müo çid, de aquesto fue pa0ado: 

  «OYd, minaüa albarfanez,  por aquel que esta en alTo, 

  Quando dios prestar nos quiere, nos bien  0elo 0radescamos: 

  En  Tierras de valençia fer quiero obispado, 

1300 E dar 0elo a este buen  Ü ρistiano; 

  Vos, quando üdes a castiella, leuaredes buenos mandados». 

  Plo0o a albarfanez delo que diÜ o don Rodri0o. 

  Aeste don ieronimo üal oTor0an por obispo; 

  Dieron le en valençia o bien  puede estar Rico. 

1305 ¡Dios, que ale0re era Toda
1
  Ü ρistianismo, 

  Que en Tierras de valençia sennor avie obispo! 

  Ale0re fue minaüa  Ö   spidios  Ö  vinos. 

  Tierras de valençia Remanidas1
 en paz, 

    Notas paleográficas  
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